
Peter Plüsch und Hans Joppe erleben
Abenteuer [Fortsetzung]

Autor(en): Rotman, G.T.

Objekttyp: Article

Zeitschrift: Die Berner Woche

Band (Jahr): 34 (1944)

Heft 12

Persistenter Link: https://doi.org/10.5169/seals-637117

PDF erstellt am: 21.09.2024

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte an
den Inhalten der Zeitschriften. Die Rechte liegen in der Regel bei den Herausgebern.
Die auf der Plattform e-periodica veröffentlichten Dokumente stehen für nicht-kommerzielle Zwecke in
Lehre und Forschung sowie für die private Nutzung frei zur Verfügung. Einzelne Dateien oder
Ausdrucke aus diesem Angebot können zusammen mit diesen Nutzungsbedingungen und den
korrekten Herkunftsbezeichnungen weitergegeben werden.
Das Veröffentlichen von Bildern in Print- und Online-Publikationen ist nur mit vorheriger Genehmigung
der Rechteinhaber erlaubt. Die systematische Speicherung von Teilen des elektronischen Angebots
auf anderen Servern bedarf ebenfalls des schriftlichen Einverständnisses der Rechteinhaber.

Haftungsausschluss
Alle Angaben erfolgen ohne Gewähr für Vollständigkeit oder Richtigkeit. Es wird keine Haftung
übernommen für Schäden durch die Verwendung von Informationen aus diesem Online-Angebot oder
durch das Fehlen von Informationen. Dies gilt auch für Inhalte Dritter, die über dieses Angebot
zugänglich sind.

Ein Dienst der ETH-Bibliothek
ETH Zürich, Rämistrasse 101, 8092 Zürich, Schweiz, www.library.ethz.ch

http://www.e-periodica.ch

https://doi.org/10.5169/seals-637117


DI E BERN ER WOCH E 331

Bewerfet hat! Erst jetzt erinnert er sich wieder dieses

Beutestückes, das er über der Sache mit Bertrand völlig
vergessen hat. Seine Finger zittern wie die eines Verschütte-
ten als er den Papierknäuel langsam entfaltet und auf der
Schreibtischplatte zu glätten versucht.

Warum nur? Warum diese feige Schwäche?.. Besser,

man schafft sich Gewissheit. Besser, ein Ende machen.
Zehnmal besser als dieses qualvolle Tasten im Dunkeln.

Mil ein, zwei Schritten ist er am Spiegel und hält das

Blatt gegen das Glas.

„Vorschlag unausführbar — bitte Geduld."
Ganz deutlich heben sich die wenigen Worte von dem

hellgrauen Löschpapiergrund ab. Auch der Bestimmungs-

ort Mailand ist poch halbwegs leserlich. Mailand Hotel
Manin. Ja. Nur das Wichtigste, der Name des Empfän-
gers, hat sich ' undeutlich abgedrückt. Vergebens nimmt
Alland die Lupe zu Hilfe. Vergebens bemüht er sich, die
fehlenden Buchstaben aufs Geratewohl zu ergänzen. Es
gelingt ihm nicht, einen einigermassen möglichen Namen
zusammenzubringen.

Enttäuscht schob er das Löschblatt unter seine Schreib-
mappe. Manin — Llotel Manin Nie gehört Man kann doch
nicht nach Mailand fahren und auf gut Glück ins Hotel
Manin gehen: Sie, Herr Hotelportier, wissen Sie zufällig,
welcher Herr-ein Telegramm aus Zürich bekommen hat?
Total blödsinnig. Wie stand da? Vorschlag unausf.ühr-
bar. (Fortsetzung folgt)

40. Es war allerdings kein angenehmer
Aufenthaltsort. Unsere beiden Helden
meinten aber, man müsse für eine gute
qache etwas übrig haben, und so wählte
sich Hans eine leere Kiste zum Zufluchts-
ort. Und dann warteten sie ab, was ge-
schehen würde

41. Bald fühlte Hans, wie die Kiste, in
der er sich befand, aufgehoben und an
Bord getragen wurde. Mit einem schweren
Schlag wurde sie aufs -Achterdeck nieder-
gesetzt, so dass Hans glaubte, es bleibe
ihm keine Rippe im Körper ganz. Viel un-
angenehmer aber hatte es Peter, dessen
Tonne man an Bord rollte, so dass ihm
ganz übel wurde. Oben auf Hanses Kiste
wurde eine zweite Kiste gesetzt, und dar-
auf wieder die Tonne.

42. Bis dahin ging alles leidlich gut. Als
aber das Boot einen Augenblick später
aus dem Kanal hinaus und den Fluss hin-
auf fuhr, änderte sich die Sache. Es wütete
ein heftiger Sturm, gerade in einer dem
Strome entgegengesetzten Richtung, wo-
durch die Wellen mit grosser Kraft gegen
das herausströmende Kanalwasser auf-
prallten. Gerade, als der Dampfer drehte,
bekam er an Steuerbord die volle Lage
und fing heftig zu schaukeln an

Peter Plüsch und Hans Joppe erleben Abenteuer von G. Th. Rotman
(Nachdruck verboten)
6. Fortsetzung

38. Hans bekam von seinem Vater dieselbe
Antwort und so schlenderten sie am an-
dern Morgen missmutig über den Kai. Da
lag ein Dampfer. «Wollen wir versuchen,
heimlich an Bord zu kommen? » schlug
Hans vor; « wenn wir einmal dort sind,
und das Boot fährt, so können wir den
Kapitän fragen, ob er Arbeit für uns hat,
um die Reisekosten zu verdienen». Nun,
das war eine gute Idee!

39. Am Ufer des Flusses standen einige
Tonnen und Kisten, welche, wie eine nä-
here Untersuchung zeigte, leer waren.
« Lass uns hineinkriechen!» sagte Hans,
« dann gelangen wir ungesehen an Bord! »

Und, in einem Augenblick wo niemand
auf sie achtete, verschwand Peter schnell
in einer der Tonnen, welche darauf vom
Hans sorgfältig zugemacht wurde.

37. Peter und Hans lachten später oft über
diese Geschichte. Zum Glück hatte der
Polizist nicht nach ihren Namen gefragt,
so dass sie nie mehr etwas von ihm hörten.
Mittlerweile waren die Pfingstferien da.
«Vater», sagte Peter, «ein paar von un-
sern Freunden machen eine grosse Ferien-
reise, darf ich das auch tun? » « Warte nur
damit, bis du das Geld selber verdienst!»
antwortete der Vater.

âvêiràt Kai! Drst jài eriwkvrP sr sivk vis«1sr kisses
gèulesiûokes, kas er über kor Lacks rnii Lerirank völlig
vergessen Kai. Leins Kinder xriioru vis kis eines Versoküiis-
tsii als er äsn Lapierknäuel langsam snl kiliei unk ant ksr
gekrsidiisekplaiîs xu Aläiisn versnobt.

Marum nur? Marum Kiese lsi^e Lokväoke?... Lesser,

wan sokalli siok (levisskeii. Lesser, ein Lnke maoken.
Zeknmsl besser als «lisses qualvolle Dasisn iin Dunkeln.

Mi sin, ?vsi Lokriiten ist er sin Lpie^sl uncl käli «las

Mit ZSASN «las Dlss.

,,VorsoklsA unauslükrkar — Kitts Dskulk."
Lau? keuiliok keken sick «lie veni^sn Moris von «lein

liellZrauen LösokpapisrArunk ak. àok clsr LesiiminunZs-

ori Nsilank ist Hock kslkveAs lsssrlick. Nsilank lloiel
Nanin. ka. Xui' «las Miokii^sie, «lsr lXains «lss Dinpkän-
Aers, Kai siok ' unksuiliok akAskrüoki. VsrAsksns ninnni
^llank «lis Dupe 2N llills. Vergebens kemüki er siok, kis
leklsnksn Luoksiaken auls (lsraisvokl ?u ergänzen. Ds
AsknAi ikin nioki, einen einigermassen möglioksn tarnen
Zusammenzubringen.

Lniiäuscki sokok sr «las Lösokklatt unter seine Lokreik-
mappe. Nanin — klotel Nanin? gekört? Nan kann «look
nioki nsok Nailank lakrsn nn«l aul gui (llüok ins Iloisl
Nanin geben: Lis, llerr kloielportisr, vissen Lis ^ulällig,
veloksr lloir sin l'ologramm ans Anrieb kskorninsn Kai?
k'otsl klöksinnig. Mis stank ka? Vorsoklag unauslükr-
ìtÂI'.

ill. Ls vsr aiisrkings kein angsnsbmer
àksntbsitsort. itnsere bsiksn Heiken
meinten aber, rnan müsse tür eins guis
backe etvas übrig baden, unk so väbits
^mk Klans issrs Riste ?um ^ukluekis-
ort. link kann vartstsn sie ab, vss gs-
seksken vürke...

41. Laik tübits Hans, vis kis Riste, in
ksr sr sieb betank, autgeboben unk an
Lork getragen vurke. Mit sinsin scbversn
Sckiag vurke sis auks t^.obtsrkscb nisksr-
gesetzt, so kass Hans glaubte, es bleibe
ibrn keine Rippe im Rörpsr gan2. Viel un-
angsnebrnsr aber batts es Lstsr, kessen
Lonne rnan an Lork rollte, so kass ibrn
gan? übsi vurke. Oben sut Hanses Riste
vurke sine svelte Riste gesetzt, unk ksr-
gut visksr kis ?onns.

42. Lis kabin ging alles ieikiiob gut. ^.is
aber kas Loot einen Augenblick später
aus kern Ranai binsus unk ksn Liuss bin-
aut tubr, ankerte sieb kis Sacks. Ls vütsts
sin bsktigsr Sturm, gsraks in einer kern
Stroms entgegengesetzten Riobtung, vo-
kurcb kie Visiten mit grosser Rrstt gegen
kss bsrausströmsnks Ranaivssssr aut-
prallten. Osrake, als ksr Oamptsr krsbts,
bekam sr an Ltsusrbork kis voile Lage
unk ting bsttig 2U scbsuksin an...

?stsr?Iüsok uncä ?IsnZ srlsksn von (Z. Rotmsn
ldlsokâruok verdaten)
6. kort8et2unA

38. Hans bekam von seinem Vater kisseibe
^.ntvort unk so scbisnksrtsn sie am an-
kern Morgen missmutig über Ken Rai. Os
lag sin Oampter. «IVoiisn vir vsrsucbsn,
ksimiicb an Lork ?u kommen? » scbiug
Rans vor; « vsnn vir einmal kort sink,
unk kas Loot ksbrt, so können vir ksn
Rapitan tragen, ob sr àrbsit tür uns bat,
um kis Reisekosten ?u vsrkisnsn». Run,
kas var sins guts Ikes!

39. ^.m liter kss Riusses stanken einige
Tonnen unk Risten, veicbs, vis eins nä-
bsrs iintsrsucbung Zeigte, leer varsn.
«Lass uns binsinkriscbsn! » sagte Rans,
« kann gelangen vir ungsssbsn an Lork! »

link, in einem Augenblick vo nismank
aut sie acbtste, vsrscbvsnk Lstsr scbnsii
in einer ksr Tonnen, vsicbs ksraut vom
Lans sorgtsitig xugsmscbt vurks.

Z7. Letsr unk Rans lackten später ott über
àss Osscblcbts. 2ium Oiück batts ker
?<àist nickt nacb ikrsn Ramsn gstragt,
so kass sie nie msbr stvas von ikm körten.
Nittiervsüs vsren kie Ltingsttsrisn ka.
-Vater», sagte Leier, «sin paar von un-
sein Lreunksn macbsn eins grosse Lsrien-
reise, Kart ick kas aucb tun? » « Warte nur
damit, bis ku kas Osik selber verkisnst!»
sntvortste ksr Vater.
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Mutz in Biel fragt: Was sind Hybriden?
Antwort: In einem alten Lexikon lesen

wir: « Was von zweierlei Gattungen ab-
stammt. Zum Beispiel ein Maultier, wel-
ches bekanntlich der Kreuzung von Pferd
und Esel entstammt. Hybridische Pflanzen
sind solche, die aus der Kreuzung von
zweierlei Arten gewonnen wurden. ». Also
etwa jene Zwitterbeeren, die halb Hirn-
beeren, halb Brombeeren sind. Es gibt
auch hybridische Wörter mit Bestandteilen
aus zwei verschiedenen Sprachen, sagen
wir « Autobestandteil ». Die erste Hälfte
ist Latein, die zweite Deutsch. Oder
« Glacialablagerungen », das heisst Ablage-
rungen von Gletschern. Zwischen « Hybri-
den » und « Bastarden » gibt es einen we-
sentlichen Unterschied. Ein Hund, der zwei
Hunderassen entstammt, ist ein Bastard,
aber die Kreuzung von Hund und Wolf
ist hybridisch.

F. uon D. in Zü. fragt: Sie haben in Ih-
rem letzten Briefkasten die Frage aufge-
worfen, ob es überhaupt andere als nur
« Konfessionsjuden » gebe. Stellen Sie da-
mit die Existenz von Stammesjuden über-
haupt in Abrede?

Antwort: Die « polnischen Juden » mit
ihren Verzweigungen in Russland und Ru-
mänien sprechen eine Art « Deutsch », ge-
nauer Alemannisch - Fränkisch, gespickt
mit hebräischen Wortbrocken. Sie haben
dieses « Jiddisch » am Oberrhein angenom-
men, wo sie einige Jahrhunderte Zuflucht
gefunden. Kenner der jüdischen Geschichte
versichern uns, diese Rheinjuden seien
einige Jahrhunderte zuvor aus dem Rhone-
gebiet und von Marseille herauf gekom-
men, nachdem man sie dort unten vertrie-
ben hatte. Nach Marseille und den Rhone-
Städten aber waren sie von Unteritalien
aus geflohen, und zwar nach dem Siege
des Christentums. Sie waren also « missio-
nierte Süd-Italiener », denn die jüdische
Konfession hatte Mission getrieben und
« Proselyten » geworben, im Wettstreit mit
dem frühen Christentum. Nur ein Blinder

DER R E D A K

kann die auffallende Aehnlichkeit zwischen
den Süditalienern und sehr vielen söge-
nannten « Ostjuden » übersehen. In diesem
Falle also würden wir die fälschlicher-
weise als « Rassejuden » aus Galizien an-
gesprochenen Leute als vertriebene Süd-
italiener ansprechen müssen. Desgleichen
sind die «spanischen Juden», die nach Eng-
land, Holland und. Saloniki geflohen,
wirklich grossenteils spanischen Blutes,
einfach zum Judentum bekehrte Spanier
aus der römischen Zeit. In Abessinien gibt
es einen « schwarzen Judenstamm », die
Fallaschas, welche dort als Hufschmiede
leben. Im Jemen findet man « arabische
Juden » .Leute echt arabischen Blutes.
Mohammed hat in Südarabien einen Juden-
Staat vorgefunden und zerstört. Die « jüdi-
sehe Konfession » besteht wohl aus eben-
sovielen nationalen Elementen wie irgend-
eine christliche. Man sollte den Leuten den
Star stechen, damit sie endlich merken,
wie wenige Tropfen des alten hebräischen
Blutes aus Davids Zeiten in den Adern
des « Volkes » kreisen, welches als « Ju-
denvolk » angesprochen wird, in Wahrheit
aber die national vielfältige Gemeinschaft
bezeichnet, welche sich um eines der re-
ligiösen Bekenntnisse gesammelt hat.

M. B. in R. fragt: Was ist der Unter-
schied zwischen Granit und Gneis?

Antwort: Granit besteht aus Feldspat,.
Quarz und Glimmer. Gneis weist als wei-
tern Bestandteil ein viertes Gestein auf,
mit Ton- und Bittererde als Grundlage.

Fräulein Zart ans Z. fragt: Glauben Sie
nicht auch, dass wir uns ein ganz falsches
Bild von den russischen Verhältnissen ma-
chen, und dass es unter dem bolschewisti-
sehen Regiment für die Masse des Volkes
heute schon mehr Freiheit gibt als bei uns?

Antwort: Mit so verschwommenen Fra-
gen ist uns nicht gedient. Und mit from-
men Wünschen, es möchte so oder so sein,
auch nicht. Redet man von Freiheit, meint
man doch gewisse « Rechte » und « Frei-
heiten », die dem Einzelnen zugestanden
sind und von welchen er Gebrauch macht,
ohne dem Strafgesetz zu verfallen oder
gar einer Justiz, die sich auf Willkür statt
auf gesetzliche Grundlagen stützt. Also
Freiheit der Niederlassung, Freiheit des
Wortes und des Gedankens, Versamm-
lungsfreiheit, Vereinsfreiheit, Pressefreiheit
usw. Wir stellen uns gewöhnlich gar nicht
mehr vor, was solche « Einzelfreiheiten »

praktisch bedeuten, noch weniger, welche
Kämpfe und Opfer nötig waren, um dem
Einzelnen solche Rechte zu erkämpfen.
Die Zukunft wird uns darüber belehren,
wieviel davon und in welchem Rahmen
der russische Staat seinen Bürgern ge-
währen wird. Vorderhand stehen die
Dinge noch so, dass ein russischer Bürger
praktisch nicht auswandern kann, dass

er sich nur einer staatlichen Gewerkschaft
anschliessen darf..., dass nur staatliche
Zeitungen erscheinen dass die Nieder-
lassung nicht frei ist, weil der Arbeiter
seinen Arbeitsplatz nicht verlassen darf...
dass das « freie Wort » nur innerhalb der
geduldeten Presse oder Partei existiert.
Freilich kann jede dieser «relativen» Frei-
heiten nach und nach grössern Spielraum
gewinnen, wenn sich der Staat erst überall
die Entwicklungslinien gesichert hat, wel-
che die Verwirklichung seiner Grundideen
verlangt. Die Arbeiter in den Betrieben
schätzen z. B. das Recht der Betriebskritik
und die Möglichkeit, Vorschläge für, die

Verbesserung der Arbeitsmethoden zu ma-
chen, als «Freiheit». Ein Beweis dafür,
wie relativ solche Allgemeinbegriffe sein
können.

T I 0 M
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5. März. Der Bundesrat bewilligt dem Kail-

ton Bern einen Bundestoeitrag an die
Kosten der Errichtung einer landwirt-
schaftlichen Kleinsiedlung am Moossee-
dorfsee in der Gemeinde Urtenen.

6. März. In Grellingen wird der seit wenigen
Jahren dort niedergelassene Arzt Dr.
Stenzl von einem tuberkulöskranken Pa-
tienten in Erfüllung seiner Pflicht nie-
dergeschossen. Der Patient verübt her-
nach Selbstmord.

— Zwei aus Belp gebürtige Kaufleute, der
1912 g-ebo-rne Emil Wägli und sein Bru-
der Ernst, geboren 1913, werden am
Neus-chels-pass beim Skifahrem von einer
Lawine verschüttet.

7. März. In der letzten Herbstjagd wurden
im Kanton Bern u. a. abgeschossen: 081

Gemsen, 1308 Rehböck-e, 16 491 Hasen,
1478 Füchse, 50 Marder, 34 Iltisse sowie
Federwild wie Wildenten, Rebhühner,
Birkhühner usw.

—- Am Thunersee sind im letzten Jahr wie-
derum sechs Hotels eingegangen und
endgültig aus dem Hotelbetrieb ausge-
schieden.

10. März. Der Berufsverband der Oberl. Holz-
schnitzler in Brienz führt den vom Ro-
tary-Club Bern unterstützten Spezialkurs

zur Förderung der Spielwarenhersteilung
auf erweiterter Grundlage wieder durch.
Die Anfertigung von 900 000 Aehren-
abzeichen für den nationalen Anbaufoncls
bringt willkommene Beschäftigung.

— Durch öffentliche Bekantmachung im
Amtsblatt des Kantons Bern wird dein
an unbekanntem Orte im Ausland sich
aufhaltenden Hekto-r Blank von Bolligen
der Entzug des Schweizerbürgerrechts
angekündigt.

— Vom Regierungsrat erhalten Dienst-
altersgeschenke: Prof. Dr. Jonas Frän-
kel, Bern, für 25 Dienstjahre; Ernst Ha-
bersaat, Lektor an der Lehramtssehule,
25; Emil Prochaska, Hauptlehre-r am Se-
minar Bern-Hofwil, 40«, Maria Elisabeth
Hœchle, Sekretärin an der Chirurgischen
Klinik der Universität Bern, 25; Johann
Jakob, Lauperswil, Wegmeister, 40; Gott-
fried Gurtner, Karrer am -staatl. Mädchen-
erziehungsheim Brütt-e-len, 40; Gottlieb
Tanner, Karrer am staatl. Erziehungs-
heim für Knaben in Aarwangen, 25 Jahre.

10. März, f Ulrich Ammann, Präsident des
Verwaltungsrates der U. Ammann, Ma-
schinenfabrik AG. in Langenthal, im AI-
ter von 83 Jahren.

.— Der Grosse Rat erörtert den Grossrats-
besehluss über die Wohnfoau-Förderung.
Einer Forderung auf Fortsetzung der

Wohnbauförderungs-Aktion wird zuge-
stimmt. Sodann zog- der Rat den Gross-
ratsbeschluss über die Eröffnung eines

Kredites von einer Million für -die vor-
sorgliche Arbeitsbeschaffung in Beratung.
Diese Vorlage sowie eine weitere betref-
fen-d Gutheissung von acht Millionen
Franken für Arbeitsbeschaffung, Boden-

Verbesserung und Wolmbauförderung
wird zugestimmt. Am tSchluss© seiner Fe-

bruars-es-sion stimmte der Rat -einer lie-
Solution betreffend Waldrodungen, die

den Waldverhältniss-en -des Kantons ent-

sprechen sollen, zu.

STADT BERK
7. März. Die bernische Silovereinigung hält

eine öffentliche Vortrags-tagun-g ab, in

der u.a. Bericht von der regen Tätigkeit
der Versuche und Beratung im Interesse
der Auswertung der betriebseigenen
Futterbasis in der Silozone berichtet wird.

— In Bern-Holligen bauen Arbeiter für die

Arbeiter eine P-estalozzistube, die kircli-
liehen und allgemeinen Zwecken dienen
soll.

9. März. Universität Bern. Die Erziehungs-
direktion ermächtigt Dr. Hans Marti, No-

tar und Fürsprecher, zum Abhalten von

Vorl-esun-gen über Bundes-staatsrecht. "
Der bisherige Privatdozent Dr, W. Stein

in Bern wird zum ausserordentlichen
Professor für Kun-stges-chicbte mit beson-

derér Berücksichtigung der Neuzeit er-

nannt.
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Mutz à Risi tragt: Was sind Rvdridsn?
hntrvort,- In sirrsnn alten Dsxikon lesen

wir: «Was von zweierlei Oattungsn ad-
sìarnrnt. Burn Beispiel sin Maultier, wel-
éliss bekanntlich der Kreuzung von Btsrd
und Bssl sntsìannnt, Hybridische Bilanzen
sind solche, dis ans der Kreuzung von
zweierlei hrtsn gewonnen -wurden, » hlso
etwa jene Twitterbssren, dis halb Hirn-
bssrsn, halb Brornbssrsn sind, Bs gibt
auch hybridische Wörter mit Bestandteilen
ans zwei verschiedenen Sprachen, sagen
wir -- àìobsstandtsil ». Oie erste Bältte
ist Datsin, die Zweite Deutsch, Oder
- Olacialablagsrungsn », das heisst Ablage-
rungen von Olstschsrn, Zwischen « Bz»bri-
den » und « Bastarden » gibt es einen we-
sentlichsn Unterschied, Bin Bund, der zwei
Hunderassen entstammt, ist sin Bastard,
aber die Kreuzung von Bund und Wölk
ist hybridisch,

B, von, D, à Bü. tragt- Sie haben in lh-
rem letzten Bristkastsn die Brags antgs-
worten, ob es überhaupt anders als nur
« Kontsssionsjndsn » gebe, Stellen Sie da-
mit die Bxistsnz von Stammssjudsn über-
Haupt in Abrede?

hutmort,- Die << polnischen dudsn » mit
ihren Verzweigungen in Bussland und Bu-
mänien sprechen eins hrt « Deutsch », gs-
nauer Alemannisch - Bränkiscb, gespickt
mit hebräischen Wortbrocksn, Sie haben
dieses « diddiscb » am Obsrrbsin angenom-
men, wo sie einige Jahrhunderts Buklucbt
gstundsn, Bonner der jüdischen Ossebichts
versichern uns, diese Rlreinjudsn seien
einige Jahrhunderts zuvor aus dem Bhone-
gebiet und von Marseille héraut gskom-
men, nachdem man sie dort unten vertris-
ben hatte. Bach Marseille und den Bhone-
Städten aber waren sie von Bntsritalisn
aus gstloken, und zwar nach dem Siegs
des Lbristentums, Sie waren also <- missio-
nisrts Süd-Italisnsr », denn die jüdische
Kontsssion hatte Mission getrieben und
-- Brosslzüen » geworben, im "Wettstreit mit
dem trüben Dkristsntum, Bur sin Blinder

oek K L k ü k

Kann die aukkallsnds hehnlicbksit zwischen
den Lüditalisnsrn und sehr vielen söge-
nannten « Ostjudsn » übersehen. In diesem
Balls also würden wir die tälseblicher-
weiss als « Rasssjudsn » aus Oaüzisn an-
gesprochenen Deuts als vertriebene Süd-
italisner ansprechen müssen. Desgleichen
sind die «spanischen luden», die nach Bng-
land, Holland und,,, Saloniki gstlobsn,
wirklich grosssnteils spanischen Blutes,
sintach zum Judentum bekehrte Spanier
aus der römischen Beit. In hbsssinisn gibt
es einen « schwarzen üudsnstsmm », die
Ballascbas, welche dort als Butscbmiede
leben. Im deinen tindet man « arabische
luden » .Deuts echt arabischen Blutes,
Mobammsd hat in Südarabisn einen luden-
Staat vorgetundsn und zerstört. Die « jüdi-
scbs Kontsssion » besteht wohl aus eben-
sovislsn nationalen Blsmsnten wie irgend-
eins christliche. Man sollte den Deuten den
Star stechen, damit sie endlich merken,
wie wenige Droptsn des alten hebräischen
Blutes aus Davids leiten in den hdsrn
des « Volkes » Kreisen, welches als « du-
dsnvolk » angesprochen wird, in Wahrheit
aber die national visltältigs Osrnsinsckstt
bezeichnet, welche sich um eines der rs-
ligiössn Bekenntnisse gesammelt bat,

M. B, à B, tragt i Was ist der Unter-
schied zwischen Oranit und Onsis?

hutmort,- Oranit besteht aus Bsldspst,.
(Zuarz und Dümmer, Onsis weist als wsi-
tern Bestandteil ein viertes Osstsin aut,
mit "ton- und Bittsrsrds als Orundlsgs,

Bràleà Tart aus B. tragt: Olaubsn Zjß
nicht auch, dass wir uns sin ganz talschss
Bild von den russischen Verhältnissen ms-
eben, und dass es unter dem bolscbswisti-
scbsn Regiment tür die Masse des Volkes
heute schon mehr Brsibsit gibt als bei uns?

hutrvort.- Mit so verschwommenen Brs-
gen ist uns nicht gedient. Und mit krom-
men Wünschen, es möchte so oder so sein,
such nicht. Redet man von Brsibsit, meint
man doch gewisse «Rechte» und «Brei-
bsiten », die dem Binzslnsn zugestanden
sind und von welchen er Oedraueb macht,
okne dem Lträtgesstz zu vertallen,,, oder
gar einer lustiz, die sich aut Willkür statt
aut gesetzliche Orundlsgsn stützt, hlso
Brsibsit der Bisdsrlsssung, Brsibsit des
Wortes und des Osdankens, Versamm-
lungstrsibsit, Vereinslreibsit, Rressskreibsit
usw. Wir stellen uns gewöhnlich gar nickt
mehr vor, was solche « Binzsltrsibeiten »

praktisch bedeuten, noch weniger, welche
Kärnpts und Opter nötig waren, um dein
Binzslnen solche Rechts zu erkämpksn.
Die 2ükuntt wird uns darüber belehren,
wieviel davon und in welchem Rahmen
der russische Staat seinen Bürgern gs-
wäbrsn wird. Vorderhand stehen die
Dings noch so, dass ein russischer Bürger
praktisch nicht auswandern kann, dass

er sich nur einer staatlichen Oswsrkschskt
anscklisssen dart,.,, dass nur staatliche
Bedungen erscheinen,.., dass die Bieder-
lassung nickt trsi ist, weil der Arbeiter
seinen Arbeitsplatz nicht verlassen dart,,,
dass das « treis Wort » nur innerhalb der
geduldeten Bresse oder Bsrtsi existiert,
Brsilicb kann jede dieser «relativen» Brei-
bsiten nach und nach grösssrn Spielraum
gewinnen, wenn sich der Staat erst überall
die Bntwicklungslinisn gesichert hat, wel-
chs die Verwirklichung seiner Orundidssn
verlangt. Die Arbeiter in den Betrieben
schätzen z, B, das Recht der Bstrisbskritik
und die Möglichkeit, Vorschläge tür, die

Verbesserung der Arbeitsmethoden znma-
eben, als « Brsiksit », Bin Beweis dstür,
wie relativ solche hllgsrneinbegrikts sein
können.
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5. März, Der Bundesrat bewilligt dem Ivan-
ton Lern einen Lundssbeitrag an die
Lüsten der Brriektnng einer landwirt-
sekaktlieken Kleinsiedlung am Moossee-
dorkses in der Dsm-sinde Brtenen.

6. März. In lZrellingen wird der seit wenigen
dabren dort nisdsrgslassens hrzt Dr.
Ltsnzl von einem tuberkulöskranksn La-
tisntsn in BrküIIung seiner Bkliobt nie-
dergesekossen. Der Batisnt verübt ber-
nach Selbstmord.

— êlwei aus kelp gebürtige Kauklsute, der
1912 geborns Bmil Wägli und sein Lru-
der Brn-st, geboren 1913, werden am
Bsus-okelspass beim KKikahrsn von einer
Dawine verseküttet.

7. März, In der letzten Berdstjagd wurden
im Kanton Bern u, a, abgesedossen: 981

Demsen, 1398 Rshböoke, 16191 Hasen,
1478 Biiolrss, 59 Marder, 34 Iltisse sowie
Bsderwild wie Wildenten, Rebhühner,
Lirkkükner usw.

—- hni Dbunersee sind im letzten dabr wie-
derum seeks Botels eingegangen und
endgültig ans dem Lotsibstried ausgs-
schieden.

19, Närz. Der Lernksvsrband der Oberl. Bolz-
sebnitzler in Krîenz kiilirt den vom Ro-
tarx-Diub Lern unterstützten Lpszialknrs

zur Börderung der Lpislwarenkerstellnng
aut erweiterter Drundlags wieder durvk.
Die hnksrtignng von 999 999 hsbrsn-
abzeieken tür den nationalen hnbaukonä-s
bringt willkommene Lssebäktignng.

— Duroh öktentiiehs Lskantmaobung im
Amtsblatt des Kantons Bern wird dem
an unbekanntem Orts im hnsland siek
ankkaltenden Lektor Blank von Balligen
der Bntzug des Bekweizerbürgerrsebts
angekündigt.

— Vom Regisrungsrat erhalten Dienst-
altersgeseksnke: Brot. Dr. lonas Brän-
ksl, Lern, kür 25 Dienstjalus; Brnst lia-
bsrsaat, Rektor an der De-hramtssohnis,
26; Bmll Brookaska, Lauptlsdrsr am -L-s-

minar Lern-IIokwil, 49; Maria Blisabstd
Ilosohls, Lekrstärin an der Okirurgisolren
Klinik der Universität Bern, 25; dvdann
dakob, Daupsrswil, Wsgmsistsr, 49; Dott-
tried tZurtner, Karrer am staati. Nädvdsn-
erzishungshsim Brüttelen, 49; Dottiieb
Banner, Karrer am staati. Krziehungs-
keim tür Knaben in harwangen, 25 dabry.

19. Närz, -f- lllricb 4. mmann, Bräsident des
Vsrwaltungsrates der II. hmmann, Ua-
svlllnenkadrik HD. in Dangentkal, im hi-
ter von 83 dahren.

— Der iZrosse Rat erörtert den Drossrats-
bssobiuss über die Woknbau-Bürdsrung.
Biner Bordsrnng aut Bortsetzung der

Wohnbaukördsrungs-hktion wird Zuge-
stimmt, Lodann zog der Rat den Dross-
ratsbesobiuss über die Kröktnung eines

Kredites von einer Million kür die vor-
sorgliede hrdsitsdesebakkung in Beratung,
Diese Vorlage sowie eins weitere betrek-

tend Duthsissung von sekt Mlllionsn
Branken kür hrdeitsbeseliakkung, Boden-

Verbesserung und Wohnbaukördsrung
wird zugestimmt, hm Kohlusse seiner ?e-

bruarsessioll stimmte der Rat einer I!«-

solution bstrsttend Waldrodungen, cüe

den Waidverhäitnisssn -des Kantons ent-

sprsob-sn sollen, zu.
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7. März, Die berniscks Silovereinigung dält
eine ökkentlioks Vortragstagung ab, in

der u.a. Leriebt von der regen Bätigk^^
der Versnobe und Beratung im Interesse
-der huswertung der betriebseigenen
Butterbasis in der Lilozone beriebtst wird,

— In Bern-Roliigen bauen hrbeiter kür die

hrbeiter eins Rsstalozzistnbs, die kirvii-
liehen und allgemsinsn Zwecken dienen
soll.

9, März. Dniversität Bern. Die KrziekunM-
direktion ermächtigt Dr. Lans Marti, à
tar und Bürsprsohsr, zum hblraltsn r-vn

Vorlesungen über Lundesstaatsrsoht,
Der bisherige Brivatdozent Dr, W, Ne>9

in Lern wird zum ausserordsntlieben
Brokessor kür Kunstges-ehiebts mit beson-

derer Lsrüoksiohtigullg der Bsuzeit er-

nannt.
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